ACTIVIDADES DE REPASO
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Actividades de la Unidad: La realidad plurilingüe de España. El español en el mundo
Actividades de tipo test
1. Recordar: ¿Cuál de las siguientes afirmaciones describe mejor el concepto de lengua?
0. Un sistema de signos utilizado solo por una pequeña comunidad local.
0. Un sistema de signos común a una colectividad, con estructura y reglas propias, y que se ajusta a los conceptos de diferenciación, nivelación y tradición literaria.
0. Una forma de hablar individual que varía de persona a persona.
1. Comprender: Según el texto, ¿por qué el castellano fue en su momento un dialecto del latín?
1. Porque el latín vulgar era una lengua mal hablada por los romanos.
1. Porque evolucionó a partir del latín y con el tiempo se constituyó en una lengua propia.
1. Porque carecía de diferenciación y nivelación respecto a otras lenguas.
1. Aplicar: Si una persona habla una variante del castellano que se caracteriza por el seseo (pronunciar la ’z’ y la ’c’ como ’s’), ¿a qué concepto lingüístico se refiere esta característica?
2. Lengua.
2. Dialecto.
2. Habla.
Actividades de desarrollo
1. Recordar: Define con tus propias palabras qué es el habla y menciona al menos dos características que la distinguen de la lengua y el dialecto.
1. Comprender: Explica la diferencia entre bilingüismo y diglosia en el contexto de la situación lingüística de España, según la información de la unidad.
1. Aplicar: Imagina que estás en una región donde se habla una lengua romance. ¿Cómo podrías identificar si una palabra de esa lengua procede del latín, basándote en las tendencias evolutivas mencionadas en la unidad (por ejemplo, la pérdida de la -m final o la sonorización de consonantes)? Pon un ejemplo sencillo.
1. Analizar: La unidad menciona que el castellano, el catalán y el gallego son lenguas romances. Investiga utilizando un procesador de textos sobre una cuarta lengua romance (diferente a las mencionadas en el texto) y elabora un breve párrafo explicando su origen a partir del latín y al menos una característica lingüística que la relacione con las otras lenguas romances.
1. Evaluar: Considera la afirmación: “Todas las variantes lingüísticas de una lengua son igualmente válidas y no deben ser consideradas ’incorrectas’ ”. ¿Estás de acuerdo con esta afirmación? Justifica tu respuesta basándote en los conceptos de lengua, dialecto y habla presentados en la unidad.
1. Crear: Utiliza una herramienta de mapa conceptual o mental (como Coggle, MindMeister o similar) para representar visualmente la relación jerárquica entre lengua, dialecto y habla, incluyendo sus principales características y ejemplos breves de cada uno. Guarda el mapa como imagen o PDF.
1. Crear: Escribe un breve texto (entre 100 y 150 palabras) en el que describas la importancia de la tradición literaria para la consolidación de una lengua, utilizando ejemplos históricos o hipotéticos.
Solucionario de las Actividades
Actividades de tipo test
1. Recordar: ¿Cuál de las siguientes afirmaciones describe mejor el concepto de lengua?
10. Un sistema de signos utilizado solo por una pequeña comunidad local.
10. Un sistema de signos común a una colectividad, con estructura y reglas propias, y que se ajusta a los conceptos de diferenciación, nivelación y tradición literaria.
10. Una forma de hablar individual que varía de persona a persona.
1. Comprender: Según el texto, ¿por qué el castellano fue en su momento un dialecto del latín?
11. Porque el latín vulgar era una lengua mal hablada por los romanos.
11. Porque evolucionó a partir del latín y con el tiempo se constituyó en una lengua propia.
11. Porque carecía de diferenciación y nivelación respecto a otras lenguas.
1. Aplicar: Si una persona habla una variante del castellano que se caracteriza por el seseo (pronunciar la ’z’ y la ’c’ como ’s’), ¿a qué concepto lingüístico se refiere esta característica?
12. Lengua.
12. Dialecto.
12. Habla.
Actividades de desarrollo
1. Recordar: El habla es la manifestación lingüística individual o local de una lengua, que no llega a ser un dialecto. Se distingue de la lengua por ser una realización concreta e individual, mientras que la lengua es un sistema abstracto y común. Se distingue del dialecto porque el habla presenta variantes regionales o locales que no tienen la extensión ni la “escasa nivelación” que caracteriza a un dialecto, y tampoco tiene una norma propia o tradición literaria.
1. Comprender:
· El bilingüismo se refiere al uso de dos lenguas al mismo nivel por parte de una persona o una comunidad. Ambas lenguas tienen un estatus similar.
· La diglosia se da cuando una de las dos lenguas tiene un mayor prestigio que la otra por motivos políticos, sociales o culturales, lo que lleva a un uso diferenciado de cada una en distintos contextos.
1. Aplicar: Para identificar si una palabra de una lengua romance procede del latín, se pueden buscar similitudes fonéticas y semánticas con palabras latinas conocidas, aplicando las tendencias evolutivas. Por ejemplo, si encontramos una palabra como “puerta” en castellano, podemos inferir su origen latino en portam (puerta), observando la diptongación de la vocal “o” tónica latina en “ue” en castellano. Otro ejemplo es la palabra “saber” en castellano, que procede de sapere, donde se observa la sonorización de la consonante sorda intervocálica “p” en “b”.
1. Analizar: (Actividad con herramienta digital: Procesador de textos) Una cuarta lengua romance es el rumano. Procede del latín vulgar hablado en la antigua Dacia (actual Rumanía y Moldavia). Una característica lingüística que lo relaciona con otras lenguas romances es la conservación de la “f-” inicial latina, como en ferrum (hierro) que da “fier” en rumano, similar al catalán “ferro” o al italiano “ferro”, a diferencia del castellano que la aspira o pierde (“hierro”). También comparte la pérdida de la -m final del latín y la -e final átona, como en rosam que da “roza”.
1. Evaluar: Estoy de acuerdo con la afirmación de que todas las variantes lingüísticas de una lengua son igualmente válidas y no deben ser consideradas “incorrectas”. La unidad explica que un dialecto, aunque sea una variante geográfica de una lengua y carezca de una norma propia o tradición literaria, es una forma de expresión tan válida como el idioma para sus hablantes y los identifica con su comunidad. El habla, como manifestación individual, también es una expresión natural. La idea de “incorrecto” a menudo surge de una perspectiva prescriptiva que privilegia una norma estándar sobre la diversidad lingüística inherente a cualquier lengua viva.
1. Crear: (Actividad con herramienta digital: Mapa conceptual o mental) El estudiante debe crear un mapa conceptual o mental que muestre:
· Lengua: Sistema de signos, común a una colectividad, diferenciación, nivelación, tradición literaria. Ejemplo: Castellano.
· Dialecto: Variante geográfica de una lengua, referencia a la norma de la lengua de la que depende, escasa nivelación, sin tradición literaria propia. Ejemplo: Andaluz (del castellano).
· Habla: Manifestación lingüística inferior al dialecto, variantes regionales o locales, usos individuales (idiolecto). Ejemplo: El “seseo” en el habla de Sevilla.
· Las conexiones deben indicar que la lengua engloba al dialecto, y el dialecto (o directamente la lengua) engloba al habla.
1. Crear: La tradición literaria es fundamental para la consolidación de una lengua, ya que permite fijar su gramática, vocabulario y fonética, dándole prestigio y estabilidad. A través de la escritura de obras literarias, una lengua trasciende el ámbito oral y se convierte en un vehículo de cultura y conocimiento. Por ejemplo, el castellano se consolidó gracias a la labor de Alfonso X el Sabio en el siglo XIII, quien promovió su uso en documentos oficiales y obras literarias. Sin esta tradición, las lenguas corren el riesgo de fragmentarse en múltiples dialectos sin una norma común, dificultando la comunicación y su supervivencia a largo plazo como entidad unificada.
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